
玉苒廈之書沉思語錄 
A Thought to Ponder from The Urantia Book 

The Adjutant Spirits 

 
“The acquisition of the potential of the ability to learn from 

experience marks the beginning of the functioning of the 
adjutant spirits, and they function from the lowliest minds of 

primitive and invisible existences up to the highest types in the 
evolutionary scale of human beings.” 

 
輔助之靈 

「獲得從經驗中學習能力的潛力標誌著輔助之靈開始運作，它

們的功能是從原始的最低等的無形存在的心智到人類進化階

梯中的最高類型的心智。」 
 
65:7-6 從經驗中學習能力的潛力標誌著輔助之靈開始運作，它們的

功能是從原始的最低等的無形存在的心智到人類進化階梯中的最高

類型的心智。它們或多或少是其他神秘的來源和模式，以及未被完

全理解之心智對物質環境的快速反應。在動物的心智達到人類接受

靈性的水準之前，這些永遠忠實可靠的影響力必須長期進行他們的

初步事奉。 


